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INSERIRE TAPPO SU VITE
INSERT THE CAP ON THE SCREW
CUBRIR TORNILLO CON SU PLASTICO
STOPFEN AUF DIE SCHRAUBE EINSETZEN
ENFILER LE CAPUCHON SUR LA VIS
BEVESTIG DE DOP OP DE SCHROEF

AVVITARE (A FONDO)
TO SCREW (DOWN)
APRETAR (A FONDO)
FESTSCHRAUBEN
VISSER (À FOND)
VASTSCHROEVEN
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CENTRARE IL P. TUTTO SUL TETTO
CENTRE THE UNIVERSAL BAR 
CARRIER ON THE ROOF
CENTRAR EL PORTAEQUIPAJES   	   
SOBRE EL TECHO
LASTENTRÅGER AUF DEM DACH 
ZENTRIEREN
CENTRER LE PORTE-TOUT SUR LE TOIT 

PLAATS DE UNIVERSELE DRAGER      
IN HET MIDDEN VAN HET DAK
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AVVITARE 
TO SCREW
APRETAR
FESTSCHRAUBEN
VISSER 
VASTSCHROEVEN

MONTAGGIO GANASCINE
HOW TO ASSEMBLE THE CLAMPS
COMO MONTAR LAS FIJACIONES 
ZUSAMMENBAU DER SPANNBACKEN
MONTAGE PATTE
MONTAGE VAN DE KLEMMEN

C

SVITARE
UNSCREW
AFLOJAR
ABSCHRAUBEN
DEVISSER
OPENSCHROEVEN
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